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Похоже, моя жизнь снова меняется.

Вообще-то это происходит постоянно. Но на сей раз у меня есть довольно четкий план, и он должен сработать – думаю, это будет впервые. Раньше мне с этим не везло.

Через маленькое окошко в двери я вижу ребенка, который смотрит телевизор. Я помню, что значит быть таким молодым. Только кажется, что это было давным-давно, в другой жизни. Я был похож на этого мальчика, когда мне было столько же лет, сколько ему сейчас. У нас была непростая жизнь – ни мне, ни ему не досталось нормального детства. В моем случае это было из-за отца, из-за его работы на русский отдел Синдиката. А у этого мальчика – из-за того, какой он.

Потеря связи, говорят они. Связи с чем? Этого мне старик не скажет. Неужели этот ребенок – клон? Не, тогда они попытались бы убить его с помощью той штуки вроде шила, а не застрелить из винтовки. Гибрид? Та же проблема. Если… если только он не какой-то новый вид гибрида. Что, если идея Билла Малдера сработала?
Разве это не смешно? Если так оно и есть, то наш мальчик Малдер опять проспал все самое интересное. Я имею в виду, как он мог не заметить этого? Как я мог не заметить этого? Ведь это именно то, на что я потратил все  время в России – мой проект, не принадлежащий никому из остальной группы. Еще один (или уже второй?) урок от старика.

Надо признать, мое сотрудничество с Англичанином пошло вовсе не так, как я того хотел. Когда я передал ему вакцину, то думал, что мы стали партнерами. Я хочу сказать, мы ведь хотели одного и того же, верно? Вообразите мое удивление, когда я выяснил, что снова должен стать его шофером и мальчиком на побегушках. Я думал, это осталось в прошло, когда он выяснил, кто я теперь.

Хотя нет, он только имеет некоторые подозрения по поводу того, кем я был там. Он не знает ничего наверняка, да и потом – я уже не тот. Не уверен, что я вообще был кем-то. Думаю, я все еще продолжаю узнавать, кто я… или, возможно, старик продолжает учить меня. Создавать меня. Он знал, что я не был в восторге от своей роли (как он мог не знать?), так что он немедленно дал мне еще одну.

Они использовали часть вакцины, которую я дал им, чтобы вылечить эту двуличную суку Мариту, а остальное попытались исследовать, да только ничего у них не получилось. Не получалось до тех пор, пока старик не вычислил секретный компонент, который не выявлялся при анализе, и про который я ему не сказал. Он никогда не спрашивал меня, что это было. Никогда не пытался выбить это из меня или убить меня, чтобы я не рассказал никому другому, как это сделал бы мой прежний наниматель. Нет, он сделал меня ответственным за программу производства вакцины.

Доверие. Интересный ход.

После этого он объяснил, почему мне досталась роль его шофера. Наше небольшое приключение с вакциной показало ему, что я в какой-то степени игрок – раньше он об этом не подозревал. Надо не забыть поблагодарить за это Курильщика. Старик говорит, что теперь мне нужно только немного опыта. «Смотри и учись, - сказал он. – Когда-нибудь это все будет твоим.»

Он знает, на какие кнопки надавить.

Именно поэтому он – лидер Синдиката. И удерживает это положение даже теперь, когда всем известно о проблеме внеземной угрозы. Наблюдая за ним, я узнаю об искусстве дипломатии больше, чем когда-либо хотел знать. Конечно, я спрашивал себя, зачем мне эти уроки? Что он для меня планирует? Думаю, он что-то замышляет. Какие-то далеко идущие планы в отношении меня. Похоже. он хочет, чтобы я заменил кого-то… уж не его ли самого?

Я не знаю, как к этому относиться. С одной стороны, власть – это здорово. И захватывающе. Как только ты почувствуешь ее вкус, ты будешь хотеть еще больше власти. Так что с этой стороны заменить его было бы неплохо. А с другой… останется ли от Синдиката что-то, чем можно будет управлять после смерти старика? Думаю, многие к тому времени тоже умрут. Каким будет следующее поколение? И будет ли оно? Будут ли они такими же молодыми парнями, каким был я? Чему их научат? Смогу ли я ими управлять? А почему бы и нет, у меня была серьезная подготовка. Но это все же может быть опасно. Следующее поколение будет не таким, как это, и я уверен, что они будут обучены по-другому. Другие правила. Другие методы. Если я правильно понимаю, Англичанин позволяет им знать, что я работаю с ним, но в то же время показывает, что я не изменю ничего в их мире. Возможно, они хотят этого. Возможно, как раз из-за этого в их отношениях с Англичанином такая напряженность…

Должно быть, именно поэтому он держит меня так близко к себе. Во-первых - для того, чтобы я учился. А во-вторых - для того, чтобы держать подальше от остальной часть Синдиката. Они не доверяют мне и никогда не будут доверять. Они и ему не доверяют, как и он им. Если они решат, что я не буду им полезен, они меня просто убьют. Или убьют только за то, что я работаю со стариком. Мне теперь надо особенно внимательно следить за спиной. Клянусь, если бы не ненависть со стороны федералов, я бы плюнул на все и присоединился к Малдеру и его друзьям. Постоянно опасаться за свою жизнь вредно для здоровья, знаете ли.

Иногда я действительно думаю об этом. Не часто; главным образом в минуты слабости, например, когда боль в плече становится такой сильной, что заглушить ее можно только с помощью половины упаковки таблеток – аспирина, конечно, я не собираюсь становиться наркоманом – и половины бутылки водки. Иногда мысль о настоящем докторе, который сможет должным образом позаботиться об этом, кажется чертовски привлекательной. Это случилось бы, только если бы я переметнулся к федералам. Я просил докторов Синдиката сделать что-нибудь, но мне сказали, что это – нерационально. Еще один урок старика – никогда не позволяй им видеть твою слабость.

Именно это заставляет меня брать себя в руки каждый раз, когда такие мысли начинают роиться в моей голове. Назовите меня сумасшедшим, назовите храбрящимся идиотом, да как угодно назовите, но я никому не позволю думать, что одна рука – это слабость. Разве могу я позволить этой небольшой боли… постоянной… иногда серьезной… иногда безумной… разве могу я позволить ей сбить меня с пути? Я должен доказать им всем – возможно, и себе тоже – что это не имеет значения. Это, наверное, объясняет, почему я стал делать то, о чем раньше даже не задумывался. Просто чтобы доказать, что я могу это делать. Например, спрыгнуть с парашютом в горы Квебека. Великолепно. Раньше я был борцом за свободу, теперь стал моделью. Образцом инвалида. Замечательно.

Что я сделал? Ах да, Квебек. Возвращение Курильщика. Полагаю, они очень скоро поняли, что их покушение на него потерпело неудачу. Когда срок вторжения был увеличен, я понял, что он был все еще жив – это была его маленькая месть. Они наверняка тоже о этом догадались, но я понятия не имею, откуда они узнали, где он. Полагаю, они не обо всем мне говорят. Оказаться лицом к лицу с человеком, который дважды пытался убить меня, было очень необычно. Раньше я думал об этом. Много думал. Представлял, как это произойдет - обычно когда находился под действием аспирина и водки. Думал о том, как убью его. Медленно и очень болезненно. Например, оставлю умирать в заброшенном бункере. Или выстрелю в живот…

И он дал мне шанс. Остановился, когда я приказал ему сделать это, повернулся и замер.

· Давай, Алекс, стреляй, - сказал он. Зачем он назвал меня по имени? Он никогда не делал этого раньше. Фактически, он вообще никого по имени не называл. Почему теперь он это сделал?

Вообще-то хорошо, что он так поступил. На миг я растерялся и смог взять себя в руки, и поэтому не выполнил его просьбу. Я вспомнил, зачем я здесь. Меня послали вернуть его, и я это сделал.

Это был еще один урок старика – наверное, самый важный. Я всегда считал, что планирую все наперед, что никогда не делаю что-то, не подумав об этом сначала. Но он, похоже, считает меня опрометчивым. Импульсивным. Считает, что я могу думать, но не могу продумывать свои действия. Может, он и прав. Сколько из моих планов сработали? Он думает, что мне надо учиться более тщательно планировать свои действия и не быть таким импульсивным.

Он держал меня на довольно коротком поводке, если можно так сказать. Не позволил бы мне рассчитаться с Малдером, но это в каком-то смысле хорошо, потому что мы в нем нуждаемся. Он не позволил бы мне убить Мариту, хотя вот этого я не понимаю. Она предала нас обоих, так зачем он ее спасает? Но он никогда не говорил мне, что собирается с ней сделать. Думаю, ей он тоже преподал неплохой урок. 

Он не позволит мне убить и Курильщика. Он знает, что я хочу это сделать, и даже согласен, что я имею для этого все основания. Но он все равно не позволит мне его убить, и Курильщик об этом знает. Он говорил со мной в течение всего полета, когда мы возвращались в округ Колумбия. Думаю, уроки старика пошли мне на пользу, поскольку я ни разу не ответил ему. И ничего ему не сделал. Не думаю, что я совершил бы серьезную ошибку, если бы «нечаянно» съездил ему по голове этим проклятым протезом, но я сдержался. Думаю, Курильщик расценил это как слабость или трусость. Он ублюдок. Я расцениваю это как победу, а не как поражение.

Неужели мои приоритеты изменились?

Если я считал, что этот полет был неприятным, то встреча с Синдикатом была гораздо хуже. Он знал, что это они пытались убить его. Хотя не думаю, что старик имел отношение у этому. Он не согласился бы. Скорее всего, это был толстяк, который все время пытается перехватить лидерство в группе. За ним стоило бы понаблюдать особенно тщательно, хотя не думаю, что это кого-то от него спасет. Или от Курильщика. Он сказал, что прощает все. Но какой идиот в это поверит? Уж точно не я.

Кажется Курильщик находит забавным, что Синдикат все еще нуждается в нем. А я нахожу забавным, что он теперь занимает почти то же место, что когда-то занимал я сам. У него даже меньше возможностей, чем было у меня. Только я больше никогда не буду наемным убийцей. Это хорошо. Мне никогда не нравилось убивать.

Так что они послали Курильщика убить шахматиста. Толстяк и остальные не знали, что старик дал ему еще одно задание – вернуть мальчика. Остальные хотят его убить – не знаю, почему, если он не гибрид. Наверное, у старика опять возникли какие-то идеи.

Думаю, старик пытается любыми путями удержать власть. Курильщик по крайней мере притворяется, что признает его лидерство, как и остальная часть Синдиката. Но не более. Я могу понять эту проблему старика… его методы довольно грубы (забавно слышать это от меня, не так ли?). Человек с его возможностями легко мог схватить мальчишку без того, чтобы убивать при этом полицейских и почти убить федерального агента… подругу Малдера… он ведь здорово удивится, когда узнает, кто в нее стрелял…

Я многое повидал в своей жизни, но никогда не видел ничего, похожего на этого ребенка. После того, как старик посадил его в автомобиль, я посмотрел на него в зеркало, а он смотрел на меня. Точнее, сквозь меня. Знаете, как иногда кто-то смотрит на вас, и вы чувствуете, будто он читает ваши мысли. Знать, что он действительно читает мысли, довольно жутко. Он так пристально смотрит… кошмар, в общем. Он ничего не говорил мне, не то, что старику. Думаю, тот расстроился, когда услышал, что он лжец. Неужели он считал, что ребенок не скажет этого? Мальчишке стоило бы почитать и мысли Курильщика тоже.

Как только старик вернулся в машину, я показал, что наши дела с Курильщиком закончились. Я наблюдал, как он уходит в полной уверенности, что старик боится (не его, конечно). И что я боюсь. Это заставило меня ненавидеть его еще больше, чем было до сих пор. 

· Всего один выстрел, - сказал я, мысленно прицеливаясь.

· Нет, - ответил мне старик. – Он полезен. И ты, возможно, будешь нуждаться в нем. В обозримом будущем. 
Это заставило меня задуматься. Я буду нуждаться в нем? Зачем? Он мог сказать это, только если действительно собирался передать мне свое место в Синдикате. Или вообще уйти…

Я снова поглядел в зеркало и встретился глазами с мальчиком. Что имел в виду старик? Он знал… но, похоже, мне об этом сообщать не собирался. Просто слегка повернул голову и начал наблюдать, как уходит Курильщик. Может, мне и не позволили его убивать, но никто не говорил, что я не могу немного припугнуть ублюдка. Так что я проехал совсем рядом с ним и резко просигналил.

Жаль, что я не свернул в сторону. Чуть-чуть.

Да, да, я знаю, что мне надо более тщательно все планировать, обуздывать импульсивность и т.д. Старик может твердить мне все, что хочет, но иногда нельзя отказаться даже от самой маленькой возможности отомстить.

Хорошо, в следующий раз я тщательно запланирую свою месть.

Я вновь смотрю в маленькое окошко. Мальчик все еще смотрит телевизор. Он проводит перед ящиком столько времени, что не удивлюсь, если он ослепнет.

Эта мысль заставляет меня удивиться… может, даже испугаться. За то время, что он был с нами – всего день – я понял, что хочу защитить его. Не знаю, почему. Возможно, потому что все хотят от него чего-то… а он ведь всего лишь ребенок. Вот это действительно меня пугает… когда я думал о ком-то подобным образом? Я хочу сказать - неважно, человек он или не человек, гений или не гений, он ведь всего лишь маленький мальчик. Дети не должны сталкиваться со всем этим. Они должны просто быть детьми. Я не был, и к чему это привело?

Возможно, именно поэтому мне поручили охранять его. Он действительно напоминает мне самого себя… в его возрасте. Полагаю, я всего лишь чувствую потребность присматривать за ним или что-то вроде этого. То, чего у меня в свое время не было. И… возможно, я хочу как-то компенсировать то, что сделал тому мальчишке в России. Я действительно не хотел этого делать, но… В любом случае, я просто не хочу, чтобы с этим ребенком случилось то же, что со мной.

Я проскальзываю в комнату и сажусь. Не думаю, что он заметил меня, потому что некоторое время он не отрывается от экрана.

· Вы не собираетесь убивать меня, - спокойно говорит он.

Его слова поражают меня. Возможно, потому, что его убийство – самая последняя вещь, о которой я мог бы думать.

· Да, я не собираюсь тебя убивать.

· Вы этого не сделаете, даже если они вам прикажут. Вы – не убийца.
Я – не убийца? Думаю, я уже давно перекрыл свою норму по убийствам, особенно за последние пару лет.

· Вы только делали то, что должны были делать, - говорит мальчик, все еще глядя на экран.

Это я так думаю или так на самом деле и есть? Черт, да не может быть, чтобы я думал так. Я убивал людей, и не только тех, кто этого заслужил. Я убивал, потому что мне приказывали убивать. Как он может говорить, что я не убийца? Только то, что я не собираюсь больше этого делать (ну разве что с парой исключений), не означает, что я могу стереть свое прошлое. Я пытаюсь заговорить и внезапно чувствую, что в горле пересохло.

· Откуда ты знаешь? – наконец спрашиваю я.

Он пожимает плечами и ничего не говорит.

Удивительно – требуется всего лишь несколько подходящих слов, чтобы ваши мысли заработали на полную мощность. Я думаю о вещах, которые сделал, пытаюсь оправдать их, и довольно успешно… но я никогда не поверю, что мальчик сказал это, только прочитав мои мысли. Этого там не было! Тогда откуда он узнал? Что еще он знает? Кто… или что… черт, да кто такой этот ребенок?

Взглянув на дверь, я вижу силуэт старика. Он знает, что я хочу защитить мальчика, и задается вопросом, почему. Думаю, его немного беспокоит, что я здесь. Что он знает о мальчике и не говорит мне?

· Ты назвал старика лжецом, - говорю я мальчишке. – То есть ты думаешь, что он хочет тебя убить?

· Нет, но другие хотят, - он наконец отворачивается от телевизора. – Тот, кто стрелял в леди из ФБР, и остальные.
· Почему?
Он пожимает плечами.

· Они боятся меня, - он выключает телевизор и поворачивается ко мне. – Вы тоже боитесь меня.

Я потираю левое плечо, пытаясь успокоить боль, которая начинает усиливаться. Самое неподходящее время для очередного приступа.

· Ты сказал то, о чем я не думал и во что не верю. С чего мне бояться тебя?

Он внимательно изучает меня.

· Вы не боитесь, - решает он. – Вы хотите…

Я выуживаю из кармана флакон с аспирином – никогда не выхожу из дома без него – и заглатываю четыре таблетки. Руку мне отрезали полтора года назад, но она болит так, будто это случилось вчера. Возможно, если я не смогу быстро погасить боль, придется прибегнуть к водке.

· Я хочу?..

Мы долго смотрим друг не друга, прежде чем он наконец говорит:

· Вы хотите, чтобы ваша рука перестала болеть. И вы не хотите, чтобы я закончил подобно вам.

Звучи так, будто этот мальчик тоже брал пару уроков дипломатии у старика.

Иногда то, о чем люди молчат, важнее того, о чем они говорят.

· Старик хочет изучить меня, - продолжает мальчик, - но он хочет защитить меня, как и вы. Он хочет поговорить с вами об этом.

Я оглядываюсь на дверь как раз вовремя, чтобы увидеть сигнал старика и выйти. Даже не успев закрыть дверь, он говорит:

· Был инцидент.

На самом деле было два инцидента. Он сообщает мне, что толстяк и остальные знают, что мальчик у нас. А затем говорит, что кабинет Малдера сгорел. Возможно, ребенок тоже в опасности – я-то знаю, кто в ответе за оба эти происшествия.

· Мы больше не можем защищать мальчика, - говорит мне старик.

Да, мы не можем. У нас есть и другие обязательства. Именно поэтому чуть позже этой ночью я с горящим плечом и странным мальчиком оказываюсь на пороге дома Даны Скалли.

Мальчик был рад узнать, что вернется к Скалли. Он любит ее и доверяет ей; наверное, ее чувства более удобны для него, чем все остальные, с кем он вступал в контакт за последнее время. Думаю, мне тоже приятнее общаться с ней, чем с Малдером. Я знаю, что она позаботится о мальчике, и… ладно, она, в отличие от Малдера, не станет стрелять в меня, едва только увидит. Во всяком случае, я так думаю.

Не знаю, вид кого из нас потряс ее больше. Она впускает нас в дом и некоторое время хлопочет вокруг ребенка – проверяет, в порядке ли он, кормит его, включает ему телевизор. И только затем поворачивается ко мне.

· Что, черт возьми, здесь происходит, Крайчек? – спрашивает она.

Я игнорирую ее вопрос и падаю на стул. От боли темнеет в глазах. Прошло слишком мало времени, но мне нужно еще несколько таблеток. Или более сильное средство. Или пара глотков водки…

· Крайчек? – в ее голосе слышится предупреждение. У нее уйма терпения, когда дело касается ребенка, но для меня у нее терпения нет.

Я глубоко вздыхаю и пытаюсь сконцентрироваться на том, что говорю.

· Изучайте его. Учитесь у него. Работайте с ним.

Она глядит на меня, нахмурившись.

· Работать?

· Я знаю, что случилось. 
Я знаю, но я просто не могу поверить, что такой параноик, как Малдер, не имеет резервных копий своих документов. Или просто она о них не знает.

· Я знаю, кто это сделал. И Малдер знает.

Выражение ее лица изменяется. Теперь она заинтересована. Она тянется к телефону.

· Вы можете это доказать?

· Еще нет, но думаю, что Малдер в конечном счете сможет, - я поднимаюсь, пытаясь игнорировать боль, но ничего не получается. – Работайте, Скалли. Не позволяйте ему победить. Вы ближе к правде, чем когда бы то ни было. Именно поэтому он сжег ваш кабинет, вы же знаете. Вы подобрались к нему слишком близко, так не отступайте теперь.
Я иду к двери, но ее рука останавливает меня.

· Вот так? – спрашивает она.

· Да, вот так. Вы ожидали чего-то еще?
Она отстраняется и задумчиво смотрит на меня.

· Вы никогда ни от чего не отказываетесь, если не рассчитываете получить что-то взамен. Чего вы хотите, Крайчек?

Спросите ребенка, чего я хочу. Он знает.

· Ничего.

Она смотрит на меня тем самым своим скептическим взглядом.

· Ничего? Вы помогаете нам от чистого сердца?

Полагаю, она права – не думаю, что я когда-либо делал что-то просто так, но ее слова и сарказм, с которым она произносит их, бесят меня.

· Я сделал вашу работу за вас. Вы должны поблагодарить меня. И вы не в том положении, чтобы сомневаться в моих мотивах, не так ли? Я думал, вы с Малдером должны быть благодарны за любую помощь, независимо от того, кто вам ее предлагает.

Я задыхаюсь от резкой боли. Похоже, на этот раз будет действительно хреново, даже хуже, чем в прошлый раз. Я должен как можно быстрее уйти отсюда и постараться сделать что-нибудь, чтобы отключиться.

· Есть кое-что, что вы можете сделать, - я вынимаю из кармана конверт и протягиваю ей. – Дайте это Малдеру. Возможно, вы не поймете, что это, но он поймет.

Да, он поймет. Он вспомнит небольшой разговор, который состоялся в его квартире. Он вспомнит, что я сказал ему, прежде чем уйти. Он вспомнит, что мы находимся на одной стороне, что мы хотим одного и того же. Содержимое конверта подскажет ему, как вернуть то, что у него отняли.

Она берет конверт, не отрывая от меня взгляда.

· Я прослежу, чтобы он получил это.

· Хорошо.
Я хочу уйти, выбраться отсюда, но ослепительная боль на миг парализует меня. На сей раз даже Скалли замечает это.

· Крайчек? Есть что-то еще?

Я могу попросить ее? Эта идея так соблазнительна…

· Да, кое-что, - выдыхаю я, скрипя зубами. – Отсюда есть безопасный выход?

· Конечно.
С ней легче, чем с Малдером. Дана Скалли все же справедлива.

Я все еще не двигаюсь. Думаю, мое присутствие в ее квартире начинает раздражать ее, но она это скрывает.

· Что теперь?

Мы смотрим друг на друга довольно долго, пока наконец боль не ломает мое сопротивление, и я снова опускаюсь на стул.

· Вы не могли бы… посмотреть, как врач… - мой голос стихает, и я не могу посмотреть ей в глаза, когда прошу об этом. Впервые я прошу кого-то о помощи.

Она тщательно изучает то, что осталось от моей руки. Она удивительно нежно обрабатывает руку и спрашивает, как это случилось. И не говорит, что я это заслужил, хотя держу пари, она именно так и думает. Но я точно знаю, что она думает, что это могло быть плечо Малдера под ее руками, а не мое. Я не говорю, что это должен был быть он, а не я.

Она не может сильно помочь мне, хотя и предлагает более сильное болеутоляющее – лекарство, которого я стараюсь избегать (я предпочитаю свои собственные методы отключиться). Но это не имеет значения – я беру таблетки и кладу в карман. Она говорит, что мне нельзя напрягаться и надо будет сделать операцию, чтобы подготовить руку к соответствующему протезу. Она рекомендует какого-то врача. Я беру карточку, решив точно сделать это… когда-нибудь. Может, это произойдет в момент очередной слабости. Но  все равно я это сделаю.

Я ухожу из квартиры Скалли. Что-то изменилось. Отношения. Приоритеты. Похоже, изменилась и моя жизнь. Не знаю, что из этого выйдет, но у меня уже есть план.

Я понимаю, что это будет нелегко, но знаете что? Впервые в жизни я думаю, что оно того стоит.

The end.
